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La seance est ouverte a 13 h 25. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

Resolutions 1160 (1998), 1199 (1998), 1203 (1998), 
1239 (1999) et 1244 (1999) du Conseil de securite 

Le President (parle en espagnol ) : J’ informe les 
membres du Conseil que j’ai rei;u du representant de la 
Republique federate de Yougoslavie une lettre dans 
laquelle il demande a etre invite a participer au debat 
sur la question inscrite a l’ordre du jour du Conseil. 
Suivant la pratique etablie, je propose, avec 
l’assentiment du Conseil, d’inviter ce representant a 
participer au debat, sans droit de vote, conformement 
aux dispositions pertinentes de la Charte et a Particle 
37 du Reglement interieur provisoire du Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur l’invitation du President, M. Sahovic 
(Republique federale de Yougoslavie) prendplace 
a la table du Conseil. 

Le President (parle en espagnol) : Le Conseil de 
securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. Le Conseil de securite se 
reunit conformement a l’accord auquel il est parvenu 
lors de ses consultations prealables. 

A l’issue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

« Le Conseil de securite exprime son appui 
sans reserve au Representant special du Secretaire 
general au moment ou il prend ses fonctions de 
chef de la Mission d’administration interimaire 
des Nations Unies au Kosovo (MINUK) et sa 
gratitude a l’ensemble du personnel de la MINUK 
pour les efforts que celui-ci deploie sans relache 
pour assurer 1’application integrate de la 
resolution 1244 (1999) du 10 juin 1999. 

Le Conseil de securite note les progres faits 
dans l’application de la resolution 1244 (1999) et 


du Cadre constitutionnel pour 1’auto¬ 
administration provisoire, et notamment 
l’inauguration de l’Assemblee du Kosovo, apres 
les elections tenues le 17 novembre 2001 au 
Kosovo (Republique federale de Yougoslavie). Il 
appelle les representants elus a sortir de l’impasse 
au sujet de la formation des structures dirigeantes 
des institutions provisoires d’auto-administration 
et a permettre le fonctionnement de ces 
institutions, conformement au Cadre 
constitutionnel et aux resultats des elections, qui 
expriment la volonte des electeurs. Le Conseil 
soutient le developpement de la cooperation entre 
la MINUK, les representants elus du Kosovo et 
les autorites de la Republique federale de 
Yougoslavie. Cette cooperation est vitale pour 
appliquer la resolution 1244 (1999). 

Le Conseil de securite reaffirme 
1’ importance fondamentale du respect de la 
legalite dans revolution politique du Kosovo et 
condamne toute tentative visant a le 
compromettre. Il appuie tous les efforts que 
deploie la MINUK, avec la presence 
internationale de securite (KFOR) et le service de 
police du Kosovo, pour lutter contre toutes les 
formes de criminalite, de violence et 
d’extremisme. 11 appuie toutes les mesures prises 
afin de poursuivre en justice les auteurs d’actes 
criminels, quelle que soit leur origine ethnique ou 
leur affiliation politique. Il engage tous les 
dirigeants elus du Kosovo a cooperer pleinement 
avec la MINUK et avec la KFOR au respect de la 
legalite et a l’avenement d’un Kosovo 
pluriethnique dans la securite et la liberte de 
mouvement de tous. » 

Cette declaration sera publiee en tant que 
document du Conseil de securite sous la cote 
S/PRST/2002/4. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase 
actuelle de l’examen de la question inscrite a son ordre 
du jour. 

La seance est levee a 14 heures. 
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